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Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage Schweizer Qualität - getestet nach EN 1527

Swiss Quality - tested in accordance with EN 1527 
Qualité suisse - testée selon EN 1527
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Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte

Türe
Door
Porte

Einbauvariante/Mounting version/
Variante de montage

Glasbearbeitung/Machining of the glass/
Usinage du verre

39

Türgewichte
Door weights
Poids de portes
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Zubehör/Accessories/Accessoires Gr./Size Art. No.

Combi-Laufschiene, Alu gelocht 2000mm 057.3048.200
Combi running track, aluminium pre-drilled 2500mm 057.3048.250
Rail de roulement, en alu perforé 3500mm 057.3048.350

6000mm 057.3048.600

Design-Blende, Alu eloxiert, zu Combi-Laufschiene 2500mm 042.3004.250
Design clip panel, aluminium anodized, for combi running track 3500mm 042.3004.350
Cache design, en alu anodisé, pour rail de roulement 6000mm 042.3004.600

Blendenendstück-Set zu 042.3004, Alu eloxiert, Deckenmontage 49mm 042.3028.071
Panel end component set for 042.3004, aluminium anodized, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache pour 042.3004, alu anodisé, montage plafond

Blendenendstück-Set zu 042.3004, Alu eloxiert, Wandmontage 44mm 042.3028.074
Panel end component set for 042.3004, aluminium anodized, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache pour 042.3004, alu anodisé, montage mural

Endkappen-Set zu 042.3004, Kunststoff anthrazit, Wandmontage 44mm 057.3154.071
End cap set for 042.3004, plastic anthracite, wall mounting
Jeu d’embouts de cache pour 042.3004, plastique anthracite, montage mural

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 20m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Türbearbeitung = rote Zahlen/Dimensions and drillings for door = red numbers/Traitement de portes = chiffres rouges

Sonderzubehör/Special accessories/Accessoires spéciaux:  36 
Technische Daten/Technical data/Caractéristiques techniques:  39

* bei Montageöffnung
for assembly opening
pour ouverture de montage
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Combi-Laufschiene, Alu gelocht 2000 mm 057.3048.200
Combi running track, aluminium pre-drilled 2500 mm 057.3048.250
Rail de roulement, en alu perforé 3500 mm 057.3048.350

6000 mm 057.3048.600

Design-Blende, Alu eloxiert, zu Combi-Laufschiene  2500 mm 042.3004.250
Design clip panel, aluminium anodized, for combi running track 3500 mm 042.3004.350
Cache design, en alu anodisé, pour rail de roulement 6000 mm 042.3004.600

Blendenendstück-Set zu 042.3004, Alu eloxiert, Deckenmontage 49 mm 042.3028.071
Panel end component set for 042.3004, aluminium anodized, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache pour 042.3004, alu anodisé, montage plafond

Blendenendstück-Set zu 042.3004, Alu eloxiert, Wandmontage 44 mm 042.3028.074
Panel end component set for 042.3004, aluminium anodized, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache pour 042.3004, alu anodisé, montage mural

Endkappen-Set zu 042.3004, Kunststoff anthrazit, Wandmontage 44 mm 057.3154.071
End cap set for 042.3004, plastic anthracite, wall mounting
Jeu d’embouts de cache pour 042.3004, plastique anthracite, montage mural

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 20 m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Türbearbeitung = rote Zahlen/Dimensions and drillings for door = red numbers/Traitement de portes = chiffres rouges

Sonderzubehör/Special accessories/Accessoires spéciaux:  36 
Technische Daten/Technical data/Caractéristiques techniques:  39

* bei Montageöffnung
for assembly opening
pour ouverture de montage
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PORTA
®

100 GMD

System: Combi-Laufschiene, Wand- oder Deckenmontage,
Einbauhöhe 60mm, für 1 Glastüre bis 100 kg.
Design Alu-Blenden zu Laufschiene

System: Combi running track, wall or ceiling mounting, 
installation height 60mm, for 1 glass door up to 100 kg. 
Design aluminium panels for running track

Système: Rail de roulement Combi, montage mural ou au plafond, 
hauteur d‘installation 60mm, pour 1 porte en verre jusqu’à 100 kg. 
Design caches en alu pour rail de roulement

Einbaubeispiele/Mounting examples/Exemples de montage
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* bei Montageöffnung
for assembly opening
pour ouverture de montage
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Cache design, en alu anodisé, pour rail de roulement 6000mm 042.3004.600

Blendenendstück-Set zu 042.3004, Alu eloxiert, Deckenmontage 49mm 042.3028.071
Panel end component set for 042.3004, aluminium anodized, ceiling mounting
Jeu d’extrémités de cache pour 042.3004, alu anodisé, montage plafond

Blendenendstück-Set zu 042.3004, Alu eloxiert, Wandmontage 44mm 042.3028.074
Panel end component set for 042.3004, aluminium anodized, wall mounting
Jeu d’extrémités de cache pour 042.3004, alu anodisé, montage mural

Endkappen-Set zu 042.3004, Kunststoff anthrazit, Wandmontage 44mm 057.3154.071
End cap set for 042.3004, plastic anthracite, wall mounting
Jeu d’embouts de cache pour 042.3004, plastique anthracite, montage mural

Sichtschutzdichtung, Kunststoff schwarz, in Rollen 20 m 20m 057.3078.002
Screening seal, plastic black, in coils
Joint pare-vue, plastique noir, en rouleaux

Türbearbeitung = rote Zahlen/Dimensions and drillings for door = red numbers/Traitement de portes = chiffres rouges

Sonderzubehör/Special accessories/Accessoires spéciaux:  36 
Technische Daten/Technical data/Caractéristiques techniques:  39

* bei Montageöffnung
for assembly opening
pour ouverture de montage

Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com
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60|100 H|HC

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage

Schienenlänge/track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/frame opening/Ouverture du cadre = RO

Schienenlänge/track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 150

Rahmenöffnung/frame opening/Ouverture du cadre = RO

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec force ( porte à droite )

A

B

ø 3 x 3

PZ No.2

ø 5 x 35

30 100 3010045 3010030 100 45

Hawa Porta 60/100 H/HC 
Hawa Divido 100 H
Siehe Montageanleitung 
See mounting instructions 
Voir instructions de montage 
Art.No. 788.2000.208
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Systemzusatz: Synchro für 2 synchronlaufende Holztüren
mit Kevlarseil, zu EKU-PORTA 60/100 H/HC

System addition: Synchro for 2 sychronized running wooden doors
with kevlar rope, for EKU-PORTA 60/100 H/HC

Supplément de système: Synchro pour 2 portes en bois synchronisé
avec câble kevlar, pour EKU-PORTA 60/100 H/HC

Einbaubeispiele/Mounting examples / Exemples de montage

Türbearbeitung = rote Zahlen / Door treatment = red numbers / Traitement de portes = numéros en rouge

60|100 H |HC SynchroPORTA
®
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Schienenlänge/Track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/Frame opening/Ouverture du cadre
5050

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec d'arrêt ( porte à droite )

10

2

S – RO –10 + A
2

30

16

 SW 4

TB =

S – 118 + 2A
2

RO =

A
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Schienenlänge/Track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/Frame opening/Ouverture du cadre
5050

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec d'arrêt ( porte à droite )

10
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S – RO –10 + A
2

30

16

 SW 4

TB =

S – 118 + 2A
2

RO =

A

m
ax

. 2
70

0 
m

m

30 – 40 mm

max.
60/100 kg

max.
1200 mm

No. 042.3027.072

2 x

2 x

1 x

2 x2 x

2 x

10 m

2 x

 60  No. 057.3138.071
 100 No. 057.3139.071

2 x1 x

2 x2 x

EKU-PORTA 60/100 EKU-PORTA Synchro
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60|100 H |HC SynchroPORTA
®

Garnituren/Sets/Garnitures

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 35

Türe
Door
Porte1 Türen

Doors
Portes2
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In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )
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10

2

S – RO –10 + A
2

30

16

 SW 4

TB =

S – 118 + 2A
2

RO =

A

EKU PORTA 60/100 HS/HC Synchro -
2.10.2009/USRGez./Verf:

Rev./Verf:

EKU AG, Schiebelösungen, Wilerstrasse 90, 8370 Sirnach, Switzerland, Tel. +41 (0)71 96 96 100
Fax +41 (0)71 96 96 110, office@eku.ch, www.eku.ch       Certified ISO 9001 - Member of HAWA Group

12

1
6

H

7
TH

 =
 H

 –
 6

3
56

60
Ø 22

12

65

30

Ø 5 x 35

 SW 13

 SW 10

 SW 10

100

12

65

40

19

Ø 4 x 20

19Ø 5
16747.5

Ø 3.5

10 4.5

25
31

10

12

1
6 7

TH
 =

 H
 –

 6
3

56

+ 1
– 3

+ 1
– 3

10

H
66

10 40 10

30Ø 5

Ø 4 x 20

25
31

16

17
34Ø
 3

0

45

19

 SW 4

45

100

28

2828

19

Ø 5 x 35

 SW 13

10

10

37126212

30

135.5 35

1
7

1
7

6

1
6

2
0

4

12

1
6

13

63
,5

81.5

10

TH
 =

 H
 –

 6
9

32
25

Ø 4

5

25 41.5

Ø 3

Schienenlänge/Track length/Longueur du rail  S = ( 2 x RO ) + 120

Rahmenöffnung/Frame opening/Ouverture du cadre
5050

In der Mitte 1 Stopper mit Arretierungskraft ( rechte Türe )
In the middle 1 stopper with retention spring ( right door )

Dans le centre 1 butée avec d'arrêt ( porte à droite )

10

2

S – RO –10 + A
2

30

16

 SW 4

TB =

S – 118 + 2A
2

RO =

A

Sonderzubehör/ Special accessories/Accessoires spéciaux: 22
Einzelteile/ Components/Pièces détachées: 24

Bitte 2 Garni-
turen bestellen
Please order 2 sets
A commander  
2 garnitures

Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com
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A

Art.No. 057.3048

Endkappen, Kunststoff anthrazit
End cap, plastic anthracite
Jeu d'embouts pour caches, plastique anthracite

Blendenendstücke, Alu eloxiert
Panel end component, aluminium anodized
Jeu d'extrémités de cache, alu anodisé

Holzblende
Wooden fascia
Cache en bois

Design :
  

A:

B:

C:

B

1

2

3
4

5

C

* Mit Montageöffnung
   With assembly opening 
   Avec ouverture de montage

Montageöffnung:
Assembly opening:
Ouverture de montage:

A + B: Clipblende, Alu eloxiert / Clip panel, alu anodized / Cache à clipser, en alu anodisé
 

D G

PZ No. 3

O Q

-
 

-

Wandpuffer
Wall buffer
Butoir mural

    ø 3

8

1

2

100 GMD
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D

Art.No. 042.3118.071

N = 8000 U/min

1 2

3 4

5 6 7

32

=
=

ø 2

Dämpfen in Schliessrichtung 
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture et d'ouverture

1x

2x

Frässchablone
Milling jig
Gabarit de fraisage

2.0

  SW 3

Nutfräser HM (Hartmetall), ø 10mm, Länge 70mm
Groove cutter HM (hard metal), ø 10mm, length 70mm
Fraise à rainurer HM (métal dur), ø 10mm, longueur 70mm
Art.No. 600.0000.309

Die Montageöffnung stellt sicher, dass die Lauftechnik und 
Einzugsdämpfung nachträglich eingebaut werden können, ohne 
dass die Laufschiene demontiert werden muss.

The assembly opening ensures that the running system and the 
soft and self closing system can be retrofitted without removing the
running track.

L'ouverture de montage garantit la possibilité d'un montage 
ultérieur de la technique de roulement et  de l'amortissement pour 
retour automatique par traction sans devoir démonter le rail.

Empfehlung Hawa: Nicht-demontierbare Laufschienen ausfräsen 
Recommandation Hawa: Notch non-dismountable running tracks 
Recommandation Hawa: Encoche rails de roulement non-démontable

Montageöffnung:
Assembly opening:
Ouverture de montage:

Ohne Montageöffnung
Without assembly opening
Sans ouverture de montage

Mit Montageöffnung
With assembly opening
Avec ouverture de montage

100 GMD
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E

F

!!          1.5N !!
PZ No.1
M3 x 12

1

2

3

PZ No. 2

1

2

4

5

SW 2.5

G
Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung
Soft closing function in opening and closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture et d'ouverture

min. 320 min. 570

Dämpfen in Schliessrichtung 
Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

1 2

2

1

1

2
2

Montageöffnung
Assembly opening
Ouverture de montage

100 GMD
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H

ø 5

  ø 5

I

Schienenreiniger
Track cleaner
Nettoyant pour rails
Art.No. 057.3099.071

J

1 ø 4

Optional* | optional* | optionnell*

Art.No. 057.3015.175

K
* Optional | optional | optionnell
Bodenführung, Wandmontage
Bottom guide, wall mounting
Guidage au sol, montage mural
Glas | glass | verre = H - 49
Art.No. 057.3015.175

 48

96

99

22

1
9

42

ø12ø12

R10

+1
- 0

+1
- 0

+1
- 0

2
x4

5
°

H =  9

L

Mit Glasreiniger
With a glass cleaner
Avec nettoyeur de verre
(z.B. S - 151 3M)

** Mit Montageöffnung
 With assembly openin
 Avec ouverture de montage

2

(**85)
  45

+1
- 1

+1
- 1

+1
- 1

+1
- 1

+1
- 1

+1 - 
1

+1 - 
1

+1 - 
1

100 GMD
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M

SW 4

1

2

6

7

8

SW 13

SW 10

+2
-2

9

N

1

2

No. 2

1/2

O

 PZ No. 2

~ 0.1 ~ 0.1

Wichtig !
Important !
Important !

Bis Anschlag
Until stop
Jusqu'à l'arrêt

+

-

3

4 30 min.

7.5 - 8.5Nm

7.5 - 8.5Nm
5

100 GMD
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P

Q

Art.No. 042.3114.071

1
2

PZ No.1
Taptite 2.5 x 8

2

1

2

3

PZ No. 2

SW 2.5

!!  1.5Nm !!

4

Montageöffnung:
Assembly opening:
Ouverture de montage:

100 GMD
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R

Art.No. 042.3004

Design A:
Blendenendstücke, Alu eloxiert
Panel end component, aluminium anodized
Jeu d'extrémités de cache, alu anodisé

* Blendenendstück-Set, Wandmontage
Panel end component set, wall mounting
Jeu d'extrémités de cache, montage plafond
Art.No. 042.3028.074

**Blendenendstück-Set, Deckenmontage
  Panel end component set, ceiling mounting
  Jeu d'extrémités de cache, montage mural
  Art.No. 042.3028.071

SW 2

Design B:
Endkappen Kunststoff anthrazit
End cap, plastic anthracite
Jeu d'embouts pour caches, plastique anthracite

Endkappen-Set, Kunststoff anthrazit, Wandmontage
End cap set, plastic anthracite, wall mounting
Jeu d'embouts, plastique anthracite, montage mural
Art.No. 057.3154.071

Design C:
Holzblende
Wooden fascia
Cache en bois

2

ø 3.5

1

Clip-Teil (alle 500mm)
Clip component (every 500mm)
Clip (tous les 500mm)
Art.No. 057.3117.001

S

Sichtschutzdichtung
Screening seal
Joint pare-vue
Art.No. 057.3078.002

1

2

T

T

L = T

1

2

3

3

Design A / B

100 GMD



100 GMD

01 | 2017 | 788.2000.263  9/9

28

PORTA
®

34

100 GMD

System: Combi-Laufschiene, Wand- oder Deckenmontage,
Einbauhöhe 60mm, für 1 Glastüre bis 100 kg.
Design Alu-Blenden zu Laufschiene

System: Combi running track, wall or ceiling mounting, 
installation height 60mm, for 1 glass door up to 100 kg. 
Design aluminium panels for running track

Système: Rail de roulement Combi, montage mural ou au plafond, 
hauteur d‘installation 60mm, pour 1 porte en verre jusqu’à 100 kg. 
Design caches en alu pour rail de roulement

Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage
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* bei Montageöffnung
 for assembly opening
 pour ouverture de montage
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